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Előfizetési árak 

Egy évre . . 
Fél évre . . . 
Negyed évre . 

6 frt — kr. 
3 frt — kr. 
1 frt 50 kr. 

Szerkesztlség és kiadóhivatal: I 
Kurcxapar t i -u tcza 31. szám, 
b o r a a lap szellemi resztt 
illető közlemények, előfize-

tési pénzek is knMendők. 1 

SZENTESI LAP 
POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetések árát 
valamint nyilt-teri közlemé-
nyeket kiadó-hivatalunk m é -

ret szerint olesón számit. 

Egyes példányok kaphatók: 
n y o m d á n k b a n , S tark N. és 
Szigethy Z. köny vkeresk.-ben 

számonként 5 krért 
Kéziratok vissza ta r ta tnak . 

Megjelenik hétenként háromszor : 

v a s á r n a p , s z e r d á n és p é n t e k e n 
a kora reggeli órákban. 

Szerkesztésért felelős: 

S I M A FERENCZ. 

Lapunk m e g r e n d e l h e t ő : 

a kiadó-hivatalban és lapk ihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is ¡felvehetik. 

Az abszolutizmus felé. 
Az egész ország jóizüt nevetett a mi-

nap azon a pöffeszkedő bárgyuságon, hogy 
bö lcs ségben és tudományban oly föiöttébfc 
szegény miniszterelnökünk Napoleon császár-
hoz hasonlította magát. 

Pedig jól fontolóra véve a dolgot, taláu 
nem is olyan kaczagnivaló ez a hetven-
kedés. 

Persze, nem arra gondolunk, mintha 
szellemi tekintetben összemérhetné magát 
Bánffy Dezső a francziák egykori császárá-
val, aki ellenszenves alakja ugyan a törté-
nelemnek, de ész dolgában bizonyára nem 
közönséges tuczatember volt. Hanem egyál-
talában nincs semmi lehetetlen abban, hogy 
a mi dicsőségesen uralkodó miniszterelnö-
künk valami államcsiny-félét forgatott ki-
csiny fejecskéjében akkor, mikor fölvette a 
hangzatos Napoleon nevet. 

A népek jogait elkobozni többnyire haj-
landók a hatalom kezelői, s a történelem ta-
núsága szerint ez a hajlandóság mindig 
buján tenyészett Bécsnek városában. 

íme, a bécsi urak most is olyan apró 
kiadású államcsínyt követtek el. Az osztrák 
kormány ugyanis beadta a lemondását, mi-
vel a birodalmi gyűlésen nem tudott ma-
gának többséget összehozni; de az udvari 
körök azt a tanácsot adták Ausztria császárá-
nak, hogy se a lemondást ne fogadja el, se a 
birodalmi gyűlést ne oszlassa fel, hanem kor-
mányoztassa Ausztriát parlamenti többség nél-
kül, helyeslőben mondva a parlament ellenére, 
császári parancsok szerint. És megtörtént, 
hogy a többség nélkül szűkölködő kormány 
továbbra is helyén maradt; ami nem jelent 
kevesebbet, mint hogy Ausztriában tényleg 
megszűnt az alkotmányosság és újból életbe 
lépett az abszolutizmus. 

A közmondás azt tartja, h o g y : ,mB 
nekem, holnap neked." Ki állhat jót rólat 
hogy ami ma Ausztriában megtörtént, nem 
történik-e meg holnap nálunk is, ha a vi-
szonyok esetleg ugy alakulnak, hogy a par-
lament egy szép napon, például a kvóta 
tárgyalásnál, kirántja a gyékényt tíánffy Na-
poleon bársonyszéke alól ? . . . Vajon nem 
erre gondolt-e a magyar kormány akkor, 
mikor czélul tűzte maga elé, hogy megzabo-
lázza a közszabadság legerősebb biztosítékát 
és legfélelmesebb bajnokát: a sajtót? 

Persze, Magyarországon az olyan állam-
csíny-féle, amilyen most Ausztriában lefolyt, 
egy kissé merészebb és koczkáztatottabb jáiék. 
De föltétlenül kizárva csak akkor volna, ha 
a függetlenségi párt, mely századok tauusága 
szerint egyedül hivatott és képes a nemzeti 
jogokat vészben es viharban megvédelmezni 

— a maga rendíthetetlen tömörségében és 
megbonthatatlan egységében állana őrhelyén. 

Ez a párt azonban talán soha nem 
volt igy széttépve, darabokra tagolva, mint 
a hogy az áldatlan pártviszály mostanában 
szerte zilálta, szomorú dicsőségére Kossuth 
Ferencznek* 

S még elképzelni is rettenetes, hogy mi 
lenne ebből az országból, ha az alkotmányt egy 
államcsíny esetén annak a gárdának kellene 
megvédeni, amelynek Kossuth Ferencz a ge-
nerálisa. Mert erre a gárdára és vezérére 
valóban reá illik a költő mondása: 

„Ne adja a balsors, hogy e szegény haza, 
Bajában reátok szoruljon valaha: 
Ti meg í em óvnátok !" 

Ily aggasztó jelenségek közepette két-
szeres kötelessége a függetlenségi pártnak, 
hogy nem hallgatva tovább a hamis prófé-
tákra és a Kossuth Ferencz-féle gyönge ka-
tonákra, egy szívvel lélekkel sorakozzék 
azok körül a hazafiak Körül, akik képesek 
is akarnak is helyt ál;£ui l küzdelemben, 
ha esetleg nehéz napok következnek a 
hazára. 

Ha Bánfify Napoleon, vagy akárki más 
arra a vakmerő gondolatra vetemednék, hogy 
f o r m a s z e r i n t is életbe léptesse az 
abszolutizmust, amely különben t é n y l e g 
már a nyakunkon ül - akkor egy táborban 
kell lennünk mindnyájunknak, akik m i n-
d e n r e készek vagy unk a szabadságért. 

Épen jókor jött tehát a függetlenségi és 
48-as anyapárt lelkes fölhívása, mely a 4 8-a s 
s z ö v e t s é g megalakítására szólítja föl a 
hazafiakat, igen is, szövetkeznünk kell és 
szövetkezni fogunk, mert sötét felhők van-
nak a láthatáron, árulás veszélye fenyegeti 
az országot, s nehéz napokban mindig az 
mentette meg a hazát, hogy — összetar-
tottunk. 

összetartunk most is, és bizonyára ve-
lünk lesz a magyarok Istene. S „ha Isten 
velünk, ki e l l e n ü n k ? " 

i 

Három miniszter bukása, A 
Politikai Ér'esitő fenntartással minisztervál-
ságról ad hírt. »Értesülése szerint még a ki-
egyezési tárgyalások előtt megválnak tárczáik-
tól : Perczel Dezső belügyminiszter, Lukács 
László pénzügyminiszter és Erdély Sándor 
igazságügyminiszter. Helyükbe kombinációba 

1 vették illetékes helyen gróf Csáky Albint 
belügyminiszternek, Láug Lajost pénzügymi-
niszternek és Szivák Imrét igazságügyminisz-
ternek. 

Ellenzéki körökben ezekkel a kombiná-

akar vonulni, Perczel pedig a közigazgatási 
bíróság másodelnökévé van kiszemelve Lud-
wigh helyébe, aki negyvenöt esztendeje szol-
gái s igy nyugdíjba vonulásával nem vészit 
semmit sem. Erdély magas birói méltó-
ságba lép." 

cziókkal hozzák összefüggésbe Csáky Albin 
legutóbbi parlamenti fordulatos magatartását, 
Láug Lajos lemondását a Nobel-féle dina-
mitgyárnál elfoglalt és minszteri fizetéssel 
javadalmazott állásáról. Lukács egészen vissza 

Bűnvádi följelentés Vadnay 
főispán ellen. 

Egyelőre talán nem té r t ank volna vissza erre 
a dologra, ha a főispán fél hivatalos lapja — tulliczi-
tálva a dr . Csathó Zsigmond al ispán fogadat lan 
prókátorkodásá t — körmönfont rabulisztikával vé-
delmére nem kel a gazdájának és megrögzött szo-
kásához hiven vakmerően le nem tagad ja még azt is, 
hogy Zubriczki Pá l bűnvádi följelentést tet t a főispán 
ellen. 

A félhivatalos tagadással és hazudozással 
szemben most má r kénytelenek vagyunk nyilvános-
ságra hozni magá t a följelentést, mely a kezeink 
között lévő másolat szerint a következőleg h a n -
gzik : 

, Tekintes bünfenyitö törvényszék / 
Csongrád megye közigazgatási bizottságának 

mint fegyelmi ha tósgának 1897. február 3 - án 
hozott ha tá roza tában — melylyel a fegyelmi h a -
tóság engem hivatalvesztésre ítélt, s melyet d r . 
Vadnay Andor Csongrád megye főispánja , min t 
a fegyelmi válaszmány elnöke irt a lá — tényként 
ki van mondva , hogy az 1896. november 26-án 
felvett jegyzőkönyben az 1884. október 1-én meg-
tar to t t elővizsgálat a lkalmával tet t nyi la tkozatom-
mal szemben beismertem volna azt, miszerint if j . 
Balogh János horgosi lakostól egy szerződés meg-
írásáért tényleg 40 forintot meghaladó összeget 
vet tem fel. 

E z e n — 1. f e g y . 1 8 9 7 . s z . a . h o -
z o t t - h a t á r o z a t a z o n b a n é p e n u g y , 
m i n t á z á l l í t ó l a g 1 8 9 7. n o v . 2 6 - á n 
f e l v e t t j e g y z ő k ö n y v v a l ó t l a n s á g o t 
m o n d : 

1. m e r t a f e g y e l m i i r a t o k k ö z ö t t 
i l y e n j e g y z ő k ö n y v n i n c s ; 

2. m e r t 1 8 9 6 . n o v . J 6 - á n é n A d á -
c s o n ( H e v e s m e g y e ) v o l t a m é s v e l e m 
s e m m i f é l e j e g y z ő k ö n y v e t s o h a s e n k 
f e l n e m v e t t ; m i v e l i t t m i n t á l l a m i 
a d ó v é g r e h a j t ó v o l t a m e g é s z n a p e l -
f o g l a l v a ó s f e g y e l m i ü g y e m b e n k i -
h a l l g a t á s n e m t ö r t é n t . 

Az alibimre tanúim a következők : Molnár 
Antal , i f j . Győri János , Kovács István és üerényi 
Dezső adácsi (heves megyei) lakosok, akiket t a n u k -
ként az egri kir. törvényszék u t j á n kihallgatni 
kérek. 

Minthogy az előadottak szerint ugy Csong-
rád megye közigazgatási bizottsága fegyelmi vá -
lasztmánya, valamint azon közhivatali ok, aki a 
vizsgálat keresztül vitelével állítólag meg volt 
bízva, a b ü n t e t ő t ö r v é n y k ö n y v b e ü t -
k ö z ő k ö z o k i r a t h a m i s í t á s t k ö v e t -
t e k e l , - kérem a tek. kir. t ö rvényszéke t ,min t 
bünfenyi tö bíróságot, m é l t ó z t a s s é k d r . 
V a d n a y A n d o r , C s o n g r á d m e g y e f ő -
i s p á n j a v a l a m i n t a v i z s g á l a t f o l y a -
m á n k i n y o m o i a r d ó i s m e r e t l e n t e t -
t e s e k e l l e n a vizsgálatot megindí tani , • en-



1 akkL 

~ nek befejszése u t á n őket k ö z o k i r a t h a m i -
s í t á s b ü n t e t t e m i a t t vád alá h e l y e z n i , , 
megfelelő bün te tés re ítélni. 

T isz te le t te l : 

Zubriczky Pál •. k. 
horgosi községi jegyző 

fiakik Ó-Kanizsán) 
• * 

* 

Ezt a följelsntést mindenki ugy Ítélheti meg, 
amin t tetszik. Ami bennünke t illet, a nélkül, hogy 
• i t ába bocsátkoznánk a panasz jogczime és az a la -
nyi tényálladék fölött - két dolgot mindeneset re 
t isztáxandónak t a r tunk . 

Először azt, hogy igaz-e, miszerint a közigaz-
gatási bizottság fegyelmi vá lasz tmánya , midőn egy 
köztisztviselő kenyere és egész sorsa felett dön tő 
ha tá roza to t hozott , nem létező bizonyítékra hivat-
kozott , tebát valót lant állított, hogy abból fegyvert 
kovácsoljon a s illető panaszlot t erkölcsi megrontá-
sára és anyagi tönkretételére P 

Másodszor pedig, ha a szóbanforgó bizonyíték 
illetőleg jegyzőkönyv esetleg mégis létezik, akkor 
igas-e, hogy az tényleg hamis P 

Az utóbbi esetben pedig ki vagy kik a te t -

tesek P 
Mig ezek a kérdések tisztázva nincsenek addig 

hiába fogadatlan prókátorkodik az a l i spán, hiába 
tagad a félhivatalos l a p ; mert a dolog sú lypont ja 
nem ott van, hogy Zubriczkyt ki Ítélte el, % hogy 
a főispán szavazott-e a fegyelmi választmányban és 
mennyiben befolyásolta EZ ítéletet P Ezek mind csak 
olyan Bodóné-féle beszédek, aki tudvalevőleg min-
dig mást fecsegett, mikor a bor árá t kérték. H s n e m 
tessék b i z o n y í t é k o k k a l megczáfolni Zub-
riczky följelentésének állításait. Akkor m a j d mi is 
csatlakozunk az alispán m'nősi téséhez és megtor -
landó merényletnek nyílvánit juk Zubriczky föl lépé-
s é t A dolog tisztázásáig azonban vá runk . 

Es mi — várha tunk . * ^ • 

A félhivatalos lapnak a r r a az á l l í tására , hogy j 
mi rosszhiszemüleg nevezzük Zubriczky Pá l t bor 
gosi jegyzőnek, mer t ő m á r n e m az — csak annyit 
jegyzünk meg, hogy ezzel megin t szaporodot t a fél 
hivatalos hazugságok r o p p a n t tömege . Mert Zub 
riczkyt két fegyelmi f ó r u m hivatalvesztésre itéito 
ugyan, de ő az ítélet ellen fölebbezéssel élt, s ügye 
még eldöntetlenül hever a belügyminiszternél . Addig 
pedig, mig a miniszter meg n e m erősiti az elmoz-
dító ha tároza to t , Zubriczky n e m szűnik meg Horgos 
község jegyzője l enn i ; e lannyira n e m , hogy élvezi 
is a jegyző fizetés e g y h a r m a d részét . 

S Z E N T E S I U Ü P 
Zió után a mostani helyzet a törvény mellett meg-

m a r a d j o n . é f d o k e a s é v o I t R Z ülésnek a Jagics 

József interpellácziója a görög keleti szerb egyhá 
» / « ü l i kongresszusának összehívása i ránt . Ezt 

E U ° D n Z Ü és a képviselőházban sokat vi ta tot t , sok 
1 l * P ° 4 i l okozott ós izzó viszálykodást t á m a s z 
f ' o A.v Mlven v ü á g o ^ n f o r m á s a n é s rövidségében 
is teHesen S nem "merte-ték, mint Jagics tette is teljesen u « ^ h a i a g z t j t e i 

* í l ü m á n í a au tonómia i . ¿ W e z e t kidolgozására 
I t Ü S Í ^ kongresszus ö s « e h i v á , á t P Bánffy bá ró mi-
n szte^elnö^ ^gen világos és ha tá rozo t t válasz* ado t t 
? l i r í é l r e Nem a k a r j a most kitenni a szerbeket a 
ho áí ági Választásokkal .egyidejűleg még egy 
mérik választás izgalmainak is. Még érdekesebo a 
S ^ z t l S v A ^ r t a g a d ^ a t l a n u l ószin e 

nviltsáaánál fogva is, ar ra a k é r d e s r e : minő a i ap -
princzipiumok mellet kell e lőkészü lne az a u t o n ó m i -
ának hogy királyi szentesítésre s zámí thasson A 
Bánffy báró felelete abban a nemleges k ívánságban 
Fejeződött ki bogy az nem lehet oly t ág körű az 
állami felügyeletet kizáró, mint a r o m á n egyházé , 
mer t ó a mul t h ibá já t nem a k a r j a meg i smé e ni 

Különösen a jobboldal élénk és za jos te tszés-
sel fosradta a miniszterelnöki vá lasznak ezt a részét . 

Na*y zajra t a r to t t számot , de c söndben és 
ingerültség nélkül hangzot t el Molnár J á n o s n a k 
h á r m a s interpellácziója, a melyek közül az első 
azoknak a helyzetét aka r t a megkönnyí teni , ia kiket a 
bün te tő ha tóság a bün te tő tö rvény 172. g -a a l a p j á n 
a házasság jogintézménye ellen va ló izgatás czimén 
idéz birói széke elé. Az interpel láló a m o s t a n á b a n 
szokásos birói gyakor la t ta l szemben az abszo lvá lá -
sát k ívánja azoknak, a kik az egyházpoli t ikai törvé-
nyeknek való engedelmességet hirdetik u g y a n , de a 
polgári hazasságot a katol ikusokra nézve lelki isme-
re tben semmisnek nyi lvání t ják s ily i r á n y b a n lelke-
sítenek és agi tá lnak. 

Er re a p a r l a m e n t e n kívüli agitáczió könnyi 
tését czélzó i n t e r p e l l á c i ó r a Molnár a p á t n e m kapo t t 
va la sz t ; az igazságügyminisz ter n e m is volt a H á z -
ban . A másik két interpelláczió helyi sére lmekről 
panaszkodo t t . 

Helyi és vegyes hirek. 

Jeremiás s iralmai n e m vol tak keservesebbek, 
min t ahogy jajveszékel a tisztelt a l i spán u r és a fél-
hivatalos lap a mia t t , hogy a följelentésről h i r t a d -
tunk , mielőtt az ügy bírói u t o n befejezést nyer t 
volna . 

H á t va jon n e m a pákuliczok hoz ták-e d ivatba ezt 
a szokást P Nem ők-e azok, csak azért gyár t ják 

egész iparszerüleg a följelentéseket az ellenzék t ag-
jai ellen, hogy legyen mit d o b r a ü t n í az ország előtt P 
Nem ők-e azok, a kik valóságos r ága lomgyára t ren-
deztek be és a n n a k gyá r tmánya i t az e czélra szer-
vezett sa j tó i roda közvetítésével világgá kürtölik P 
Nem ők-e azok, akik úgyszólván á l landó rovato t 
nyi t ta t tak a fővárosi ós szegedi l apokban a szentesi 
mondvacs inál t szenzáczíóknak ? N e m ők-e azok, 
kik riadó örömmel fogadnak minden hir t , mely 
S i m a - p á r t valamelyik t ag já t becsméreli P Es n e m 
fő i spán juk-e az , aki a szenzácziók ter r jesz tésébsn 
legbuzgóbban ügynökösködik P 

Ne siránkozzanak h á t azon, bogy a reánk 
dobált kövek helyett kalácsot n e m dobá lunk vissza 
nekik. 

Országgyűlés. 
Váratlanul érdekes ülése volt kedden a kép 

viselőháznak. Mindjárt az elején a t anácskozásnak 
Szilágyi elnök bejelentette Schnell Károly szász kép 
viselő l emondásá t ; Bánffy báró miniszterelnök pe 
dig indítványt tett , hogy az összeférhetetlenségi tö r -
vény módosí tásának előkészítésére bizottságot küld 
jön ki a Ház. Ennek az az előrelátható és jelentős 
értelme, hogy nem a most inkompatibil is képvise-
lőket fogják szorítani ,a törvény tiszteletére, h a n e m 
a törvényt fogják megváltoztatni ugy, hogy a revi-

neki t ú l ságosan fölróni , m e r t az e m b e r is k i jön a 
sodrából, ha a t yúkszemére t a p o s n a k . Kutyaéssze l 
azt gondol ta a j á m b o r k o m o n d o r hogy az e légté-
te lvevésnek ezzel a m ó d j á v a l kí van egyenlí tve az 
a f f é r ; de a g a r d á j a : Kass Béla se j te t te , hogy még 
egyéb bonyadalmak is s z á r m a z h a t n a k az ese tből , 
önkén t megk íná l t a t e h á t a sérü l t számt í sz te t 5 0 f r t 
ká rpó t lássa l . Kris tó a z o n b a n orvosi t a n á c s r a a 
budapes t i P a s z t ö r in téze tben gyógykezelteti m a g á t ; 
kevesslte tehát az 5 0 for in to t , h a n e m az ú t ikö l t -
ségen kivflt a g y ó g v i z e l é s t a r t a m á r a 6 frt n a p d i j a t 
k ivánt , a mit Kass — hogy a további kel lemetlen-
séget e lkerül je - m e g is a j án lo t t . At tó l függ m á r 
mos t hogy menny i lesz a k u t y a h a r a p á s á r a , hogy 
meddig t a r t a b u d a p e s t i k i r á n d u l á s ? Bizony h a 
Szentesen m i n d e n k u t y a h a r a p á s t készpénzre v á l t a -
n á n a k fel, a l igha k i f u t n á a — szubvenczió . 

— H a r a g o n a l p e r e s . A helybeli köz -
ségi b í rósághoz a n a p o k b a n i jedten r o n t o t t be 
egy élt»s ko rú a s szony . Azér t m o n d j u k , h o g y b e -
r o n t o t t , m e r t o lyan i jedten m e n t be . hogy az a j t ó t 
is m a j d m a g á v a l hurczo l t a . Köszönés he lye t t azzal 
kezdi, Y >gy: melyik it t a biró P 1 Mikor a b i ró elé 
eresztet ték, kivet t a zsebéből egy i rás t és a b í ró 
o r r a elé t a r t v a az t kérdezi, hogy mi ez P A b í ró 
m i u d j á r t fe l i smer te , hogy az n e m egyéb m i n t idé-
zés. Es mikor szt az öreg a s szonynak is m e g m o n d t a 
az azt felölte r á , hogy h á t micsoda d i sznóság ez, 
hogy én m a d é l u t á n k a p t a m meg, és mégis az v a n 
rá n y o m t a t v a — érti n y o m t a t v a — hogy . m a k a c s -
ság délelőtt 10 ó r a k o r * . H á t hogy m a k a c s o l h a t n a * 
el engem 10 ó rakor mikor én csak d é l u t á n k a p t a m 
meg ezt az idézéat P Mi P A biró csak n a g y n e h e z e n 
t u d t a m e g m a g y a r á z n i az öreg n ő n e k , (a ki zár je l 
közt legyen m o n d v a , egy kicsi , süke t is) hogy h á t 
biz ez az idézéa é p e n kerek egy h ó n a p m ú l v a l eendő 
t á rgya l á s r a szól . 

— E g y p á r s z á l v i r á g é r t . Vizi J u l i á n n á 
15 éves és Serkédi Esz te r 11 éves szegvári i l lető-

- — t é g ü , de Szen te sen szolgáló cseléd leányok a rend • 
— Követválasztók ügyeimébe. ö r t é g elé kerü l tek , azzal a vádda l te rhelve , hogy a 

F i g y e l m e z t e t j ü k e l v t á r s a i n k a t , h o g y m u l t é v i t e m e t ő b e n egy sírról p á r szal v i rágot levet tek . A 
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" - i - — — - - m i a U ¿ t k i > 6 r e t e t t e a j á r á sb í rósághoz , aho l k i -
ha l lga tásuk u t á n n y o m b a n szabad l áb ra he lyez te t -
tek. H á t részünkrő l egyá l t a l ában n e m érezzük 
ugyan h iva tva m a g u n k a t védelmezni a kegyele t 
megsér tésé t , m i n d a z o n á l t a l t ú l h a j t o t t s z igo rúságnak 
t a r t j u k , bogy gye rmek leányoka t ilyen dologér t , mely 
t u l a j d o n k é p e n n e m egyéb gyermekes cs inynél , a b ü n -
tető igazságszolgá l ta tásnak a d j a n a k á t ; m e r t az 
ilyesmit házi fenyíték u t j á n is kellően m e g lehet 

i torolni . 
— V e s z e d e l m e s J á t é k . Soós I m r e gazdá l -

kodó kanásza , a 12 éves Fa rkas J á n o s add ig incsel-
kedett egy kandisznóval , mig az á l la t d ü h b e jö t t , 
és agyarával súlyos sebet e j te t t a fiun. A sebesü l t e t 
orvosi kezelés alá kellett venni . 

— L o p á s . Pász t i G y ö i g y n é t a k a r í t ó n ő évek 
során á t szorga lmas m u n k á j á v a l ö s szegyü j töge te t t 
200 f r tot . F á r a d s á g á n a k ezen gyümölcsé t a z o n b a n 
nem helyezte el valamelyik pénz in téze tné l , h a n e m 
ot thon ta r to t t a a l áda f i ában . De mégis a g g ó d o t t , 
liopy gyakori távol lé te n h t t e l lopja valaki a m e g -
takarí tot t pénzecskét , megb íz ta t e h á t a vele egy ház -
nál lakó K o m e n d á t Bá l in to t , hogy vegyen a l á d á r a 
egy Wer the im laka to t . K o m e n d á t el is jár t a meg-
bizatásbau, de a lakat egyik kulcsát m a g a n a k t a r -
tot ta meg Pásztmé se j te lmével sem bír t a n n a k , 
bopy e Wertheim lakatokkal két kulezot a d n a k ; s 
igy b i z tonságban hilte pénzét a gondosan bezár t 
lakat a l a t t . A n a p o k b a n az tán fe l tűnt , hogy Ko-
mendát Bál int nagy mu la tozás t visz véghez és szór j s a 
pénzt a k o r c s m á k b a n . Pász t iné gyanakodni kezdet t 
és csakugyan, mikor fe lnyi tot ta a ládát csak hű l t 
helyét t a lá l ta a pénzének . Azóta folyton keresi a 
rendőr ég az a l apos gyanúva l terhel t K o m e n d á t B á -
lintot de - bá r bizonyos, hogy korcsmáról korcs -
m á r a kószál a vá rosban sebol sem sikerül el-
csípni . 

i — L ő v é n t r é t ó b ó l . Körös L i d á n y b a n szo-
m o r ú a n t a n u l s á g o s eset történ*, a m a sokat h a n g o z -
ta tot t k ö z m o n d á s mellett téve t anúságo t , hogy n e m 
jó a fegyverrel tréfáin». Szirtes Károlyné és S z a t h m á r i 
T«ré». szomszédasszonyok t réfá lkoztak e g v m á s s a l , 
egyik dé lu t án s Szir tesné egy odahaza levő revol -
verrel t réfából többször i jesztgette S z a t m á r i T e r é z t , 
»lesettenget vén a rá fogot t revolver r avaszá t azon 
b issemben, hogy a tegyver nincs megtö l tve . A revol -

kezzenek; mert aki ezt elmulasztja, az az 
országos képviselő választók névjegyzékéhe 
nem vétetik föl. 

— „ A t i s z t e s s é g n e v é b e n . 4 * E h a n g z a t o s 
czim a la t t d r . Vecseri S á n d o r és m e g b í z o t t a i : Si-
nóros Szabó S á n d o r és Ta ry Is tván , a . S z e n t e s és 
Vidéke - csütör töki s zámában t u d t á r a a d j á k minde-
neknek, akiket illet, hogy a dr . Vecseri Cgyére v o -
natkozólag l apunk mul t s z á m a b a n megje len t . r e k -
tifikáczió*-val nincsenek megelégedve. Ez a zúgo-
lódás t u l a jdonképen l apunk főszerkesz tő jé re : S i m a 
Ferencz országgyűlési képviselőre v a n a d r e s s z á l v a ; 
de ő csü tör tökön délelőtt e lu tazot t , s igy nom volt 
m ó d u n k b a n öt d r . Vecseriék elégedetlenségére figyel-
meztetni . Részünkrő l a dologhoz — a n n a k szemé-
lyes természeténél fogva csak ta r tózkodássa l szól-
h a t u n k ; de anny i t mégis meg kell jegyeznünk, hogy 
nézetünk szer;nt dr . Vecseri kellő elégtételt kapo t t 
ugyan , ha azonban azt keveselte, j o g a v o l t a 
f e g y v e r e s e 1 é g t é t e 1 v e v é s m ó d j á t i s 
i g é n y b e v e n n i , a m e l y n é k i S i m a F e -
r e n c z r é s z é r ő l f ö l t é t l e n ü l f ö l a j á n l -
t á t o t t . De min thogy ezt igénybe nem vette, n a -
gyon fu rcsán bangzik a z ú g o l ó d á s a ; mert ha vala-
mivel, ugy c s u p á n és kizárólag R sa já t el jarásával 
lehet elégedetlen. 

— . M i t k ö s z ö n g e t n e k e m !• E czhn 
alat t l apunk mul t számában egy h i r j r k ad tunk he-
lyet, amit dr . Götzl B rtab.n a .Szentes és Vidéke* 
u t j á n megczáfolt , A hir szerzője azonban a kérdés 
jelenet lefolyására nézve a czáfolattal szemben is 
f en ta r t j a állítását és — mint dr. GötzIJurral, szava-
hihetősége tekintetében egyenlő t anu ra — Főző k á n -
tor ú r ra hivatkozik, mert épen a kántor ur volt 
az, akire az öreg Filó r á t ámad t , valószínűleg a b b a n 
a hisze nben lévén, bogy őt a kán tor ur szólí totta 
meg. 

— D r á g a k u t y a h a r a p á s Kristó N t g y A n -
tal m. kir adóhivatali számtiizt (össze nem tévesz-
tendő a hasonnevű vármegyei t isztviselővel: Kristó 
Nsgy István fiával) a minap a kávéházba mene t vé-
letlenül rá '^pe t t Kass BéU vendéglős k u t y á j á n a k a 
lábára . A különben *7elid állat fölöt tébb zokon ve t te 
a dolgot, s ha rag jának nagy vol tában be l eha rapo t t 
a Kristó Nagy Antal i a b á b a ; ami t nem is lehet 
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varben azonban kőt pa t ron volt s midőn Szirtesné 
újból ráfogta azt a sikoltozó leányra, eldördült a 
fegyver és halántékon lőtte Ssa tmár i Terézt. Szere-
ncsére halálos sebet nem okozott, de azért pár hétig 
feküdni kell neki, mig összezúzott koponyacsontja 
beforrad. Szirtesnét pedig vétkes vigyázatlanság bűn-
te t tér t feljelentették e járásbiróságnak. 

— H a l á l o s Í t é l e t a s e g y h á z t a n á c s ü l é -
s é n . Egy kicsiny mezővároskában, amelynek neve 
t i intelligens Arad város közelében látható Ma-
gyarország földabroszán, a minap megbetegedett a 
tani tó . Különös ba ja t ámad t , aminőnek még hirét 
sem hal lot ta a helybeli é r te lmiség: t rachoma kelet-
kezett a szemén. A tiszteletes u r összehivatta az 
egyháztanácsot s részletesen előadván a tényállást , 
végül azt a javaslatot terjesztette a gyűlés elé, hogy 
a tani tó t ideiglenesen mentsék föl iskolai teendői 
alól. 

— Mert fránya ba j ám az — atyámfiai , mond ta 
a tiszteletes u r ami akár az egész falura elra-
gadha t . Ha tehát nem akar juk , hogy valamennyi 
iskolás gyerek beteggé legyen, ne engedjük be a ta -
nitót a közscgi iskolába. 

— £ s mi lészen ez a nyavalya P kérdezték a 
tanácstagok érdeklődve 

— Azt bizony t r achomának hivják atyámfiai . 
— T r a c h o m a ! Uri betegség lehet, mer t soha-

sem hal lot tuk a hirét. 
— Aztán mire jó az ? kérdezte egy kövér egy-

házi tanácsos. 
A pap még egyszer megmagyaráz ta , hogy a 

t r achoma az egész falu népét megron tha t j a , mire 
lagy kászolódás után lassan fölemelkedett a helyé-

ből a tanács egyik legbölcsebb szónoka. 
— Eszerint, ha jól megér te t tem, olyan féle 

nyavalya lehet az ugyebár, mint a száj- és köröm-
fá jás P . . . 

— Olyas, de mégis más . 
— Mondanék há t egyet, kettő lesz belőle. Ha 

olyan nagy veszedelem származbat ik belőle a falura, 
— ne teketóriázzunk sokat, hanem lőjjük főbe a 
tani tó t . Hát a beteg állatot, akinek a ba ja ragadós 
nem lőjjük főbe ? A tani tó nagyobb kárt tehet , 
mer t ő nem az állatokat, h a n e m az embereket t e -
heti tönkre . . . 

Tomboló tetszészaj tör t ki, a tanácstagok lel-
kesen tapsol tak és mindenünnen össze-vissza kiál-
tozni kezd tek : 

— He lyes ! Jól beszél! Ki kell mondani egy-
hangúlag , hogy fe jbelőj iükl 

A tanács , mint levelezőnk irja ezek u tán egy-
hangú lag kimondta hogy a rektor, tekintettel ve-
szedelmes ba jára mielőbb kivégzendő. 

A tiszteletes u r látván a lelkes hangula to t , 
mit som szólt a javaslat ellen, hanem a végzést hi-
vatalból föl terjesztet te a megyei al ispánhoz. Most 
má r tehát csak az alispán jóváhagyásától függ, hogy 
a tani tót fejbelőjiék. 

Aki ezt a történetet nem hiszi menjen el az 
aradmegyei i ra t tárba, ott az aktákat megtalál ja . 

— P o s t a k o c s i k l ó n é l k ü l . Ismeretes, hogy 
a postalovak között ura lkodo folytonos járvány, 
milyen károsan hat a post.ii s z o l g á l t r a . Hogy ez a 
ba j megszűnjék a budup^sti postaigazgatóság kísér-
letet tesz, hogy a levélgyüjtést motoros kocsikkal 
végeztesse. A postaigazgatóság már rendelt is egy 
ilyen kocsit s néhány nap óta a főváros egy részé-
ben ezzel a kocsival gyűjtik a leveleket. A kocsi 
igen kÖDnyű és csinos s óránkint 14 kilóméter se-
bességgel jár, de ezt a s?be?éget 45 kílóméterig le-
het fokozni. Ha e kocsival a p róbat ikerül , ilyen 
benzin motoros kocsikkal fogják a leveleket a levél-
szekrényekből összeszedni. 

- K e t t ő s g y i l k o s s á g Hétfőn Makón kot-
tős gyilkosság történt . A gyilkos Fazekas Kálmán, 
aki vasárnop Aradról érkezett Makóra. Ot t fölke-
reste mos toha a n y j á t : Kecskeméti Eszter asszonyt 
aki magánosan lakott k s cselédjével, egy tizenhét-
éves leányzóval. Fazekas Kálmán szállást kért 
mos tohaany já tó l és azzal igyekezett részvétet kelteni 
maga i ránt , hogy elhitette vele, hogy beteg. Az 
asszony megszánta a jó szivével a mostohafiát , szo-
bát nyi tot t és ágyat vetett neki. A fiu adta a be-
teget és 9 óra t á jban lefeküdt és ugy tett, mint aki 
mély á lomba merült Reggel három órakor fölkelt 
Fazekas Kálmán, csuszszanó léptekkel kiment a 
konyhába a fejszéért, azután nesztelenül besompoly-
gott a mos toha anyjához . Mikor a gyertyát meg 
gyúj to t t a , a gyufa sistergésére félálomban fölszólt az 
a s s z o n y : — Ki az P Mir> a fiu felelet helyett fel 
emel te a fejszét és lecsapott vei,' az asszony fej^r». 
Sikol tására előrohant a kis cseléd, mire Fazekas 
megfordul t és a baltával lecsapott a leányra és 
mivel még hangosan ja jga l tak , hogy elhallgattassa 
őket. a fejszével annyira összeverte mind a két nőt, 
hogy csupa merő vér lett a szoba padlója . Ezután 
kutatni kezdett. Minden fiókot felforgatott , a szek 
rény^kből kiszórta a ruháka t , az almáriomból is ki-
szórt minden tárgyat , de sok keresesére sem talált 
többet 13 frt 60 krajczárnál . A pénzt zs. 'brevágts. 
A baltát megmosta és kivitte a konyhába. Az aiz-
szonyt lefektette az egyik ágyba, a leányt pedig a 
másikba. Azután leöntötte őket pet róleummal és 
meggyújtotta alattuk az ágy szalmáját. Mikor a 
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szoba megtelt füsttel, elmenekült . Ekkor már ha jna l 
felé j á r t az idő. A szomszédok épen sepertek a há -
zaik előtt, mikor észrevették, hogy Kecskeméti Eszter 
háza ablakaiból füst tolul ki. Azonnal bementek a 
házba. Eloltották a tüzet. Az asszony és a leány 
még éltek. Az asszonyon busz sebet ta lál tak, a leá-
nyon pedig ha to t . Az égési sebek is veszélyesek. 
Alaktalan hus tőmeg mindakettő. Néhány szóval 
mégis e lmondhat ták , hogy mitörtént velők. A biró-
ság, rendőrség és az orvosok nyomban megjelentek 
a helyszínén. Az aszony és a leány halálát minden 
prrezben vár ják . A csendőrség a gyilkosnak n y o m á -
ban r a n . Állítólag Aradon rejtőzködik. A kettős 
gyilkosság városszerte kinos feltűnést keltett . 

— S z e l í d I n t é s . Egy amerikai lap ír ja: Aki 
a nyakán levő pnt tanás t gallórgomb gyanánt hasz 
nál ja; aki takarékosságból a vasúti kocsi alá re j tő-
zik, hogy kikerülje a kalauzt, aki éjjelre megállí t ja 
az órá já t , hogy ne kopjék; aki a tenta kímélése cél-
jából nem tesz pontot az i re és vonást a t-re, aki 
anyja s i rhalmát is beveti, hogy ot t búzá t a rasson, 
még mindig gavallér az olyan emberhez képest , aki 
n n m fizet elő idején, vagy pedig 2 3 hónapig el-
fogadja a lapot és amikor fizetést k ívánnak, a la-
pot azzal küldi vissza, hogy . n e m fogadtat ik el.* 

— G y i l k o s s á g . Szurorai János és Bukó Sá -
í muel t isza- tar jáni lakosok, mint Miskolcról jelentik, 
| Hirsnik András ugyancsak ottani lakost kegyetlenül 
! meggyilkolták. A miskolczi rendőrség azonnal nyo-

mozni kezdett <s sikerült is egy egész bűnszövetséget 
1 felfedeznie, amely a brutá l is gyilkosságot elkövette. 

A gyanúsí tot t emberek m á r mind el vannak fogva. 

— V e s z e d e l m e s u t a s . Beyruthba e napok-
ben érkezett a sy rmapor t saidi vonalon közlekedő 
Ozus nevű gőzhajó. Miután az utasok k szálltak, 
kitűnt, hogy a másodosztályú utasok közül egy ör-
mény hiányzik. A mikor őt kabinet jében keresték, 
annak a j t a j á t becsukva talál ták. Többször zörgettek 
az a j tón, a mikor az hirtelen megnyílt és az ö rmény 
mély vágással a nyakán, kezében élesre fent beret-
vával kirohant egy gyanút lan utasra vetette magá t 
és életveszélyesen megsebesítette. A dühöngőt le-
csilapitani nem sikerült. Az örmény a h a j ó sze-
mélyzetéből még három embert megsebesített , az tán 
felrohant a fedélzetre és a tengerbe ugro t t . A csol-
nakázók azonban , kik nagy számban jár tak a ha jó 
körül, megmente t ték és a sebesültekkel együtt kór-
házba szállították. Az első sebesült á l lapota igen 
aggasztó A többiek talán életben m a r a d n a k . 

— G y i l k o s r á g a l o m . Békés-Szt Andrásról 
a következőket jelentik : Nagy részvéttel temették itt 
el ifj. Biró Pál rendőrbiztost , kiről mél tán e lmondható 
hogy a Nagy Galeotto üldözte a halálba. A rendőr 
biztos ugyanis néhány év e'őtt jött haza a ka tona 
-»ágtól, mint kiszolgált őrmester. Ellenségei föl jeicntet-
ték hogy meglopta a katonai k incs tá r t , sőt a kato 
na ruhá t melyben hazajöt , is lopta. A katonai parancs 
nokság vizsgálatot tar tot t s meddig az fo lyamatban 
volt, a rendőrbiztost álásától felfüggesztették. Aztán, 
jóll het a vizsgálat teljes fölmentéssel végződött, 
az érzékeny ember annyira lelkére vette a kis falu 
ple tykájá t , hogy a bu megölte Az egykor marciális 
ember összeesve, búskomorságban meghal t . A község 
ben nagy az ingerültség azok ellen, a kik a rendőr 
biztos halálának okai voltak. 

— E g y n e v e t ő ö r ö k ö s . Furcsa örökség sza-
• kadt agy fiatal ember nyakába , mint Varsóból 
j ir ják. A napokban meghalt ot t egy öreg ur , ki való-
: ságos nábob hírében állott. Örökösévé végrendeleti 
; ieg unokaöcscet nevezte meg. De mily szomorú 
• meglepetés várt r eá ja , mikor a remélt készpénz-vá-
gyon helyett, a nagybácsi hagya tékaban csupán r u -

1 haneműeket talált . Az öreg ur ugyanis egész vagyo-
n i t székbe fektette bele. Talál tak pedig hagyatéká-
ban 520 inget. 600 pár har isnyát , 50 pár u j czipőt, 
1500 zsebkendőt stb. A , szerencsés ' örökös hir 
szerint férfidivat üzletet fog nyitni . 

— V e s z e t t á l l a t o k g a r á z d á l k o d á s a . H a j -
du-Siobosz lón az utóbbi időben nagy mértékben ga-
rázdálkodnak a veszett állatok. Szoboszlay Qábor 
38 éves földmives, a kit egy macska megmar t vízi-
szonyban halt el. Azóta Zivissza Józsefnét és Zavisz-
sza Erzsébetet veszett macska, Tollas Erzsébetet 
veszett eb, Sári Esztert és Horog Júliát veszett 
macska mar ta míg , A hatóság a ba j meggát lására 
az összes macskák kiirtását s az ebeknsk szájkosár-
ral való el látását rendelte el. 

sugárzik a férfias energia. Határozot tan , röviden 
felel a hozzá intézett kérdésekre. 

— Hetven e m b e r volt a ha jón , köztök t izen-
egy utas . 

— H á n y a n ha l tak meg f — kérdezték a kí-
váncsiak. 

— ö t v e n n é g y e n . 
— Nyolcz bá rká juk mégis volt a menekülésre P 
— Igen, de négy. a mint l ebocsá j to t tuk , a 

Saint-Nazaire oldalához csapódot t s da rabokra tö r t . 
O l i ! Nagyon haragos volt a tenger. 

— S minek tu la jdon í t j a a szerencsétlenséget P 
— Ki t u d n á ezt m e g m o n d a n i ? Vihar s ú j t o t t 

le ránk. Egy forgóhullám ragad ta meg ha jónka t s 
fölfordította. Azon pon t j án vol tunk a tengernek, a 
hol az észnksark; részek a Golf -áramlat ta l kava-
rodnak össze. Tudvalevő, hogyan marakodnak a z o k l 

— Nem volt nagy pánik P 
— A legcsekélyebb sem. Sőt igen csodálatos 

nyugodtsággal viselkedtek az emberek. 7 -én eate 
tör tént a katasztrófa. Jöt t a víz, j ö t t ! . . . H iába 
iparkodtunk volna szembeszállani vele . . . Lehe-
tetlenség volt 1 8 -án est« 10 órakor Jaquenen kapi-
tány kijelentette, hogy szálljunk le a mentő csóna-
kokba. Győztek az elemek. Lebocsátot tuk a csóna-
kokat s az utasok beszálltak. Utánuk mi, a legény-
séggel. A Ville-de-Saint-Nazaíre aztán r o p p a n t 
gyorsan sülyedt el, ha még néhány perczig késleke-
dünk, már késő lett. volna minden . £ n az utolsó 
előtti csónakon jö t tem, az utolsó a kapi tányé volt. 
Azóta nem tudok semmit , sem a hajóról , sem a 
többi csónakról. 

Megrendítő, hogyan beszéli el az u ton kiállott 
szenvedéseket : 

— Némelyek ta lán szemrehányásokat fognak 
tenni — m o n d j a — hogy túlságosan takarékosan 
b á n t a m az élelmiszerrel. Még most is 10 kilogram 
kétszersült van ná lam. De erre büs ike vagyok T u d -
ha t tam-e . hogy meddig fogunk hánykódni a hul lá-
mokon P A kél első n a p még reménység közt a 
eléggé jól telt el, de már h a r m a d n a p mindnyá jan 
kimerül tünk az éhségtől és fáradtságtól . Ab l mi 
mindent lá t tunk a felhők k ö z t ! Képzeljék el, hogy 
egy pi l lanatban nem volt körülöt tem más, mint 
csupa halluczináló, a ki üveges szemmel, merőn 
bámul az égbe ós különös dolgokat lát r. levegőben. 
Némelyek azt hitték, hogy szinházban vannak és 
tapsol tak a tánezosnőknek. Csókot hánytak nekik. 
Mely titokzatos módon alakultak át azok a felhők 
olyan csodálatos alakokká P Ez va lóban fölülmúl 
minden képzeletet. En magam, bár te l jesen eszem-
nél voltain, tisztán lát tam az égbolto zaton egy szép 
nőnek a lak já t , a ki kezét tár ta felé in Első ha lo t tunk 
Zuétan Picard szállásmesterünk volt, a ki megőrülve 
pusztul t el. Dühöngöt t , szitkozódott, ugy, hogy meg-
keltett kötözni A szerencsétlen, kinek még a ha jón 
eltört a karja, régi sebével is iszonyúan kínlódott . 
Egy észrevétlen pi l lanatban a mikor kihúzta keiét 
a kötelékekből, a tengerbe ugrot t . 

Másnap reggel már hét őrült volt a csónakban. 
Negyedik nap ja volt m á r annak, hogy a Sa in t -

Nazairet elhagyva, bolyongtunk a tengeren. Délután 
egy gőzöst pi l lantot tunk meg közelünkben. Azt hi t-
tük meg vagyunk mentve. Tüzet r ak tunk , kiáltoz-
tunk, a franczia záiziót lobogtat tunk feléje . . . A 
gőzös lassan elfordult s nem sokára e l tűnt sze-
m ü n k elől. 

Szükségem volt e pi l lanatban lelkem minden 
erejére. 

— No hát , gyerekek — szóltam — ha ez a 
gőzös nem vett föl, azt jelenti hogy közel vagyunk 
a szárazföldhöz s fölösleges már a segítség. 

Pedig nem volt fölösleges Borzasztó módon 
szenvedtünk, már , főképpen a szomjúságtól . Oh, a 
szomjúság 1 Dideregve, csaknem összefagyott tagok-
kal, elkékült testtol, térden állva könyörögtünk egy 
kis esőért, s mily öröm volt, a mikor kitört a jeges 
zivatar és tenyerünkből már tha t tuk föl áldásos 

i csöppjeit . Végül már tengervizei is i t tunk . . . R é -
{ mitő szeuvedések voltak ezek! . . . 

Egy hajótörött elbeszélése. 
A napokban érkezett meg a havrei kikötőbe a 

S o n t h a m p t o n ha jó a Ville de Saint-Nazaire katasz-
t rófájából csodálatos módon megmenekül t u tasok-
kal. A kikötőben uj jongó sokaság kendőt lobogtatva, 
éljenezve várt reá. A megha tó jelenetek egymást 
érték, az elveszettnek hitt férjeket s apákat sirva 
karolták át feleségeik, gyermekeik. De a hajótöröt tek 
alig tudtak mosolyogni örülni, a menekülésnek a 
kiállott borzasztó szenvedésektől elfásult arczczal, 
közönyös tekintettel fogadták az övéik öleléseit. Nico-

• lai másodkapi tány csónakán menekültek meg ezek. 
A kapi tány, h a t a l m a i , szélei vállú férfi, izeméből 

I971./Kp. 897. Szentes város rkapi tányságától . 

Pályázati hirdetmény. 
Szentes rendezett tanácsú városnál egy 

350 frt évi fizetéssel és természetbeni egyen-
ruházattal javadalmazott tűzoltói állás van 
üresedésben. 

Minősítésül tűzoltói szak-tanfolyamnak 
sikeres elvégzése és fedhetlen előélet kíván-
tatik. 

A budapesti önkéntes vagy hivatásos 
tűzoltó egyletek által rendezett tanfolyamot 
végzett és képesítő bizonyítványt nyert egyé-
nek, valamint ily képesítő bizonyitványnyal 
biró gépészek, lakatosok és kovácsok előny-
ben részesülnek. 

A pályázók 8 nap alatt személyetea 
vagy irásban jelentkezzenek. 

Szentes, 1897. april 6. 

Rendőrkapitányaág. 
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Hirdetés. 
D ó n á t h I s t v á n n a k a fábiáni ha-

izonbéres földjén 10 kúp kukoriczaszára 
eladó, továbbá ugyanazon haszon béres föld-
jéből iOJhold kukoricza alá pénz fizetés mel 
lett, ÖOfhold pedig harmadából kiadó. 

Értekezni lehet L tized 275. sz. a. 1V9. 

Eladó. 
Aradi Flórián 111-ik t. 624 sz. házának 

nád teteje, épületfával együtt, eladó. Alkut 
lehet tenni vasárnap a tulajdonossal, hétköz-
nap Fekete Demeterrel Ill-ik t. 496 sz. a. 

l e h e l l é te.zi, bogy a szobák a mázolás alatt is b*sanálUU*ssanak, 
mivel a j a e lemeUeti >tzag és a lassú, ragadós szaradas, mely az 
olajfestéknek ¿s az olaj taguak sa já t ja , «Ikerültetik. Kinellett a lia-z 
naíaia olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti a mázolást \ 
padló nedves targygyal feltörfllh«tő, anélkttl, hogy elve-ateué fé 
n y é t Meg kell kfll&nböztetni: 

színezett nzobapiilló-iéiiymázt, 
sárgásbarnát és mahagóni bar át, mely a k á r csak az olajfesték födi 
be a pallót s egyúttal ténvt is ad. Eaért egyarant alkalmazható régi 
r A g y U j paiióra. Tel jesen beföd minden foltot, korábbi másolást 

stb ; van azu táa 

tiszta ténymáz (sz-nezat'an) 
uj pallókra és parkat re , mely csupán fényt ad. KQl&ntson parke t re 
a 'olajfestekkel mar bemázolt egészen uj pallókra va'ó 

Csík fényt ad, ennélfogva nem fOdi el a famuntr.it. 
Postacsomag, körülbelül 3? négyszög mtr. (két középnagy-

ságú szobára való) 5 frt 90 kr, vagy H tél marka . 
A közvetlen megrendelések minden varosban, ahol raktárak 

vannak, ide kű!<l«»nd<5k. Miutaiuazoláuok és pr^-pektusok ingyen és 
bármentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék jól vigyázni a czégre 
s a gyárt jegyre, mivel ezt a több mint 1*50 éve létező gyár tmányt 
sokfelé utánozzák és hamiaitjak, s sokkal rosszabb, s gyakran a 
czélnak meg neu. fülelő minőségben hozzak forgalomban. 

Chriitoph Ferencz, 
A valódi s z o b a p a u l o - fénylakk fe l ta lá lója es 

egyedül i g y á r t ó j a 1V14 

Prága, K. Főraktár : Berlin. 
Szentesen kapható : Eisler L a j o s . 
Csongrádon : B a g o t s y József . 
V á s á r h e l y e n : Gzipőt t R . Fe rencz . 

:xxxxxxxxxxxxxxxxx XXXXXXXXXXXXXXXXXX^ 

Pénzkölcsön >< 
X 

birtokokra, házakra, gyárakra és gőzmalmokra e M helyű ^ 
táblázásra 40 évre 4Va százalékra, 50 évre 4 százalékra, 2-ik és 3-ik helyű * 

betáblázásra 6 százalékra. 
S v i o 

r*énzt 
' váltókra 5—6 százalékra 10,000 frtig gyorsan és diseretió mellett szerez — 
1 valamint drága adósságokat convertál, — úgyszintén váltókat leszámítolhat. 

SCHYVARTZ MÁRTON, Budapest, VII. Miksa utcza 11. X 
Kitűnő referencziákkal szolgálhatok. x 

X X Oxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx> 
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F E H É R M I K L Ó S 
G - É P a T Á E O S 

ajáulja a 6—10 

m. kir. államvasutak ^őzcséplőkaszleteit, 
továbbá a legújabb szerkezetű magánjárókat és mindennemű egyéb gazdasági gépe, 
ket u. m. : ekéket, boronákat, hengereket, vetőgépeket, (cirkulár) kör-fűrészeket, 
malomberendezéseket, trieuröket, darálókat, a legjobb perenospora-fecskendőket, 
szecskavagókat, bakkerrostákat stb. stb. kedvező fizetési feltételek mellett legjutá-

nyosabo árakon, hitelképes vevőknek több évre terjedő részletfizetésre. 
Leegett m. kir. államvasuti cséplŐk 
keretei készpénzért bevaltataak. Va-
lamint a régi gépek ujakkal be-
cseréltetnek. Cséplési idényre vevő-
imnek megbízható gépétekről szí-

vesen ¿oudoákodom. 
Képes árjegyzék kivanatra bár-

kinek ingyen és bérmentve. 

l E Ü É l i M I K L Ó S gépgyáros 
B u d a p e s t , IX. Üllői u t tó. sz . (a • K ö z -

t e l ek - me l l e t t . ) 

r 

f l ö f f 
FEHÉR M/KLÖsMMÉ 

ULLJOI ÜT aa. 

CLAYTQN 5 SJilllLtWöRTH^» 
BUDAPEST, Váczi-köriit <>:*. sz. 

által a I c g j u t á n y o s a b b árak m e l l e t t a ján ' ' í t n a k : 

• - ^ V : . ' • • • _ - — ' 
Locomobiidsgozcsepioge?kasz'etek,:„;:;;. ',,„;:;::;':; 

« é p e k , h « r r - c » é p l A k . t l f t z M t ó - r o i i t i k , k o n k o l y 
K é p e k , »z t tu iagyUj iAk, 

ó k , k a s z á l ó - u r a l ó . 

P o l o s k a - i r t 6-s z e r . 
Miért 1 

a császár és kir . s z a b a d a l m a z o t t 
Ditrichatein-iéle 
P o l o s k a - i r t ó s z e r 
kipó to lha tHt lan a m a g a n e m é b e n , s 
eddig m é g m i n d e n v e r s e n y d a c z á r a 
n e m vol tak képesek ily h a t á s o s r o -
v a r - i r t ó szert fe l t a lá ln i , me ly egy-
szeri ha szná l a t u t á n is a po loská t 
peté ivel e g y ü t t r ö g t ö n e lpusz t í t j a . 

Ára üvegeuként ecsettel 1 0 k r . 

Azért, 
m e r t m i n d a me l l e t t , h o g y f o l y a d é k 
a Po loskák es pe té iné l r ö g t ö n i p u s z -
t í tás t okoz, d a c z á r a a n n a k b ú t o -
r o k b a n , s e lyem, g o b l a i n k á r p i t o k b a n 
vagy egyéb s z ö v e t e k b e n s e m m i p e -
csét n y o m o t n e m h a g y h á t r a , m i n t 
az m á s szerekné l e d d i g e l ő f o r d u l t 
r e m l o b b a n é k o n y , ső t o r v o s i k i m u 
t a t a s szer in t a s z o b a l e v e g ő j é t 

t i s z t í t j a . 

1 . 5 0 k r . — Gummifcskendő 40 kr. 

'" 4 - V '» 
I f 'J . b b n o r r e t A g é p e l t , b o r o n k . • r e r . k A T á i r é k , r é p a v A g r t k , k u k o r i c á s -

J P m o n w o l f t k , d a r á l ó k , A r l A - m n l m o k , 

» - " ^ • f f ^ K ^ ^ L A t«Tn«n nrKé]<>kék. k é t - éa h * r o i i v . . r t 

V r&^BS^BB^ « k é k *» m i n * 

% • o l ^ N e g y é b 

Képek. k ^ VJg; 
____ K'nt t.'* érf"(TT'f-rf- r.f~4„„frn itt^-cr S* b'rmrrtvr kfíltt-fnrk. 

Sváb és miiszka-irtó-por. 
Feltétlenül biztos hatású 1 doboz 1 írt. 

Valódi padló viasz Va kilós doboz 0 0 kr. 1 kiló doboz 1 . 2 0 kr. 
Padló olaj lakiesték 1 doboz 1 . 2 0 kr. ecset hozzá 6 0 kr., 8 0 kr. 

Megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. 

2 - 5 

DITRJCHSTEIN MOR, 
B u d a p e s t , V I I . l e é r . ^ T y - á x - T i t c z a 3 4 . s z á m . 

Elárusítók kerestetnek. 

SNOMSNiü 

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK § GÉPGYÁRÁNAK Vezérügynöksége 
B U D A P E S T , TTá,ozi-JKÖxu.t 3 2 . az. a . 

Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készül gőzcséplőgarniluráit, ipari czélokra alkalmas „Compound" lokomobiljalt, teljesen 
vasból készült szalmakazaló gépeit, gőz-kukoriczamorzsolóit, Stibor féle körfűrészeit, kaszáló- és aratógépeit, továbbá SACK-féle 
ekéit, vetőffépeit, boronált és e^yéb Razdasátfi gépeit. Fair baiik s-f é le mérleg kizárólagos képviselete. 

• I M M ^ Aijegy/ék ingyen és bérmentve. 5—10. | 

Szenté«, 1897. Nyomatott a kiadtolajdonoa .Szentesi fikő; Könyvnyomda Hósz vény társaság« gyorsaaj tóján. 




